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หัวข้อข่าว   สิทธิของกลุ่มที่มีความหลากหลายทางเพศ: ภัยคุกคามใหม่ส าหรับ ‘ครอบครัวสายรุ้ง’ 

ของประเทศโปแลนด์ 

 โพลา (Pola) อายุสิบสามปีเป็นหนึ่งในเด็กประมาณ ๕๐,๐๐๐ คน ในโปแลนด์ที่ได้รับการเลี้ยง
ดูโดยคู่รักเพศเดียวกัน เช่นเดียวกับเด็กส่วนใหญ่โพลาเติบโตมาพร้อมกับแอนนา อาแดมโรวิกซ์ (Anna 
Adamowicz) แม่ผู้ให้ก าเนิดร่วมกับแอกนิเอสก้า (Agnieszka) ภรรยาของเธอ โพลาเกิดในช่วงที่แอนนา
มีความสัมพันธ์กับชายคนหนึ่ง และพ่อของเธอยังคงมีบทบาทอย่างมากในการเลี้ยงดูของเธอ 

แอนนาและแอกนิเอสก้าอยู่ด้วยกันมากว่าทศวรรษแล้วโดยแต่งงานกันในโคเปนเฮเกนเมื่อสามปีที่
ผ่านมา แต่การแต่งงานของทั้งคู่ไม่ได้รับการรับรองตามรัฐธรรมนูญของโปแลนด์ เนื่องจากรัฐธรรมนูญก าหนด 
ให้การแต่งงานเป็นความสัมพันธ์ระหว่างชายกับหญิง 

การเคลื่อนไหวเพื่อห้ามการรับเลี้ยงบุตรบุญธรรมของกลุ่มที่มีความหลากหลายทางเพศ (LGBT+)  

ปัจจุบันนี้กฎเกณฑ์ส าหรับชาวโปแลนด์กลุ่มท่ีมีความหลากหลายทางเพศในประเทศที่นับถือนิกาย
คาทอลิกนี้เข้มงวดมากขึ้น พวกเขาถูกห้ามในการรับบุตรบุญธรรมในฐานะคู่สามีภรรยา แต่หน่วยงานท้องถิ่นบาง
แห่งมองในแง่ดวี่าผู้สมัครที่รับเลี้ยงบุตรบุญธรรมเป็นพ่อแม่เลี้ยงเดี่ยว กระทรวงยุติธรรมของโปแลนด์เสนอว่าควร
ปิดช่องโหว่ทางกฎหมายเพ่ือป้องกันไม่ให้กลุ่มท่ีมีความหลากหลายทางเพศรับเลี้ยงบุตรบุญธรรมโดยสิ้นเชิง 

ดูเหมือนว่ารัฐบาลจะมีความคิดเห็นของประชาชนอยู่เคียงข้าง จากการส ารวจความคิดเห็นของ
ศูนย์วิจัยความคิดเห็นของประชาชนของโปแลนด์ (CBOS) ในปี ๒๕๖๒ ผู้ตอบแบบส ารวจร้อยละ ๖๖ กล่าวว่า
คู่รักเพศเดียวกันไม่ควรมีสิทธิแต่งงาน ร้อยละ ๖๗ กล่าวว่าพวกเขาไม่ควรเปิดกว้างเกี่ยวกับวิถีชีวิตของพวกเขา
ต่อที่สาธารณะ และอีกร้อยละ ๘๔ กล่าวว่าพวกเขาไม่ควรได้รับสิทธิในการรับบุตรบุญธรรม 

ไม่มีสหภาพแรงงานใดที่ได้รับการยอมรับตามกฎหมายในโปแลนด์ และคู่รักจ านวนมากประสบ
ปัญหาในการเข้าถึงเพ่ือเยี่ยมคู่รักของตนในโรงพยาบาลหากประสบกับความเจ็บป่วย แอนนา นักเคลื่อนไหว
ประเด็นปัญหาครอบครัวของกรุป้า สโตนวอลล์ (Grupa Stonewall) ในพอซนัน (Poznan) กล่าวว่าเธอไม่
สามารถรับแม้กระทั่งจดหมายลงทะเบียนในนามของแอกนิเอสก้า ณ ที่ท าการไปรษณีย์ได้ 

เธอตัดพ้อถึงความรู้สึกเหมือนเป็นพลเมืองชั้นสองและหลังจากหกปีของการเป็นนักเคลื่อนไหว
เกี่ยวกับสิทธิของพวกเขาว่าไม่ดีข้ึนเลยและอาจแย่ลงด้วย 



จากการเกิดข้ึนของไวรัสโคโรนา เธอกังวลว่าจะเกิดอะไรขึ้นกับลูกสาวของเธอ “ฉันคิดว่ากรณีโควิด
เป็นไปได้ว่าทั้งพ่อของโพลาและตัวดิฉันอาจต้องเสียชีวิต จากนั้นภรรยาของฉันจะไม่สามารถรับเลี้ยงและดูแลโพลา
ได้ทั้งที่ความเป็นจริงแล้วโพลามีส่วนร่วมในชีวิตของเธอมาเกือบ ๑๑ ปี แต่โพลาไม่อาจอาศัยอยู่กับบุคคลที่ช่วย
เลี้ยงดูเธอได้”  

 

- ๒ - 

 

แอนนาบอกกับครูประจ าชั้นของโพลาเกี่ยวกับสิ่งที่โพลาเรียกเธอว่า “ครอบครัวที่มาจากการหย่า
ร้าง” (“patchwork family”) แต่ลูกสาวของเธอได้ปรับทุกข์กับเพ่ือนร่วมชั้นเรียนที่เธอไว้ใจ ในช่วงแรกโพลา
เข้าเรียนวิชาศาสนาในโรงเรียนซึ่งในทางปฏิบัติเป็นบทเรียนค าสอนของนิกายคาทอลิก แต่เธอเลิกเรียนหลังจาก
ครูบอกนักเรียนว่าพระเยซูร้องไห้เมื่อมีเด็กเกิดมาโดยใช้การผสมเทียม (IVF treatment) 
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ที่มาของ ที่มาของข่าว : https://www.bbc.com/news/world-europe-56412782 
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